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Introduction

　　Preah　Khan，　a　temple　complex　bui］t　by　Jayavarman　VII‘：．　reigned　1181－1218？），is　one　of　the

most　notable　ternples　of　all　Angkc）r　sites，　Its　grounds　are　rectangular　in　shape，　n〕easuring

some　800　meτers　east　t（．，　west　and　70〔）meters　n（．／）rth　to　sourh，　and　are　surr｛．）unded　by　a　moat．

The　complex　is　enclosed　by　four　enclosures　al’ranged　as　concentric　rectangles，　with　a　t（っwer

gate　standing　central　to　each　side　of　each　encbsure　I　Fig．　l　and　2‘．G1’oups（．）f　slnall　shrines

｛hereinafter　referred　to　as　”subsidiarv　shrines”〕，　two　libraries，　two　c（⊃lomnade⊂l　haUs　and

other　structures　are　an’anged　around　the　cenn’al　main　shrine　inside　the　lst　enc｝osure　thar

surr⊂）unds［he　innerm（⊃sr　secti（：）n⊂）f　the　teinple　area．　Complex　buildings　（hereinafter　l’efen’ed

to　as” subsidiary　reinple　c（）lnplexes“．I　with　cruciform　ground　plans，　lie　in　the　norrh，　west　and

south　secti｛1）ns　of　the　area　belweeii　the　2nd　and　3rd　enclosures．　Va1’ious（．）the1’buildings　are

arranged　inside　the　telnple　al’ea，］bl’ming　the　reml⊃le　complex，

　　Three　times　between　the　beginning　and　the　middle　of　the　20th　centtil・v，　the　Ecole

FranCaise　dExtr合nユe－（：）rient　｛EFE（：））undertook　suエ▲vevs　and　clearance　、vork　r⊂）rem⊂）ve

collapsed　mas（＞m’y　and　plants　growing　〔lround　the　buildirlgs　at　Preah　Khan．　as　well　as

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　い　

carrying　out　elnergency　repairs，　The　traces　of　repairs　and　emergency　treatlnent　carried　out

by　EFEC），　such　as　doorfralnes　strengthened　wiて1ユreinforced　concrete，　mortar　filling　cl・acks　in

the　masonry　and　gaps　between　j（．）ints、　can　be　observed　inside　rhe　temple　c（．）mplex．　Besides

this，　restoration　w（）rk　has　been　in　progress　since　1991　as　a　j〔）int　Project　bS・the　VV〔．）1－ld

Monumen［s　Fund　（“－1　IFIand　the　Autl〕ority　for　the　Protection　and　Safegual’ding（：）f　Angk⊂）r

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　ロト

and　rhe　Region　of　Angkor　t　APS．・XRA：．．Nevertheless、　the　pl’esenてsituation　is　that　mas（・）m’y

still　remains　in　a　coUapsed　state　il／many　l（．）CatiC）nS　wiτhin　the　temple　site．

　　VVhen　EFEO　undertook　clea1’ance　work　irl　Nove11〕ber　1939，　a　stone　stele　engraved　with　a

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　いセ

long　inscription　in　Sanskrit］K．9081　was　discovel’ed　among　the　collapsed　Inasonry　near　the

north　gallery　of　the　west　vestibしllc　in　the　east　tower　gate　of　the　lst　enclosしlre．　This　slele　was
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inscribed　with　various　information．　stating　that　a　princゆal　deity　had　been　instaUed　in　the

templeシs　central　main　shrine、　that　the　temple　was　built　on　a　site　where　there　had　once　been　a

fierce　battle　between　the　Khlner　and　the　Chams，　and　that　the　telnple　was　called　”JayaSrゴ

（rneaning　“glory　of　victory”　in　Sanskrit）to　commernorate　victory　ove1－Cham　f（）rces　by　the

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　パコ

Khmer　army　led　by　Jayavarman　VII　on　this　site．

　　Particularly　inte1’esting　among　these　descriptions　is　a　series　of　statements　indicating　that

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　にハ

specific　images　were　installed　in　specific　locaてions　within　theτeInple、　Below．　the　romanized

transcription　of　these　statements　by　George　Cα∋des　will　be　followed　by　Th（）mas　S．　N．．laxwelrs

　　　　　　　　　　　　　　　い　ハ

English　translation，　with　additional　notes　by　the　author．

［Verse　34］

［Verse　35］

［Verse　36］

［Verse　37］

LVerse　38」

sa　sγuαきtat’aγ｝・12）1？口｝ITf）as　，

Wα｝、α1・αγ脚SFαγ頭hyα｛o燃ω｝パ

vecle｝ici1｛ぐα｝Klrαγ帥α｛γい（dωm　

il（iき・α（1α亡γ（ゆ肋煎γ亡加ピ、．、

It　was　here（in　Jayas1’r　p1’eah　Khan）that　King　Jayavarlnan．　in　the　year　Forln一

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　くつ

N．loon－Moon－Vedas　qll30r　1114　Saka＝1191、92　AD）opened　the　eyes　of［the

Bodhisaτtva］　LokeSa　under　the　name　of　L（）rd　JayavarmeSv乏1ra　［being］　the

image　of［his］father．

aγ、、aZTa乏o｝2i亡csαsvα

　y　｝｝i．ad｝iva｝ηas．　

va　sα｝ηa｝ltat（1｝↑

口励z・の，α〃rγαふθ5τ万∫けρ〃Ct〔de　vdh　prctti｛s’th　itii　J？1

Around　［this］central　Arya－AvalokiteSa　he　IJayavarman）established　two
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　しトト

hundred　and　eighty－three　gods．

1・｛t・1｛d｝廊｛ritribhza、ana．川αγ禦sミ・αγα恒σαssα頑

㌔き、α｝ゆγαf｛．Stiz　

itds亡elza　郎γ1’αsき・ii　｝i　diS－i　bjulbhrta

In　the　eastern　direction　lle．　the　king，　established　three　gods．　beginning　with　Lord

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　いり

TribhしlvanavarmeSvara．

｝｛as亡ll　it㊦・d｝l　daksinas．、id｝？1．〈　r｝

！VαSO　

I・αγ1ηρふ・αγOdαVα｝王1

te〃りM↓勲閻の・β　r’↓η2轍∫〃2・04θw　uttar（7　：［

In　the　southern　area．　he　established　thirty－two　gods，　starting　with　Lord

　　　　　　　　　　　　　しニけ

Ya60varmeSvara，

≦ric・it｝ゆeS芝・αrα1・1｝τ乏vaklき・αs｝亡殉尽（乏りα§c｛｝11ぬs　s芝ぴ6毎．

kロz｛veγy傾く．　iゆロdロd廊！catvarb？kat　Pr（小面f司

In　the　west．　he　（、1α∩’（lvClr〃7ω2）established　thirty　gods，　starting　with　the　image　of

　　　　　　　　　　　　　　にい　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　にゴ

Lord　Campegvara：in　the　north，　forty．　starting　with　a　Sivapada，
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［Verse　39］

LV’erse　40」

〔・々θvrihigrke　deva．〈lca｝th・ra・me，sii　p〃〃ar　dcisa

catvaγasl　c　oPa　」？d　r＿x’〔Ci）、・〔力｝1　　（元γ09き百き、αta）le　tra．va｝？ 阜

One　god　at　the　rice－storehouse　（vrlhigyha．／）！a（・eノカグs’oγ↓〃頁rice）、then　ten　in　the

ambuiatories（cahkrama、　z｛，（1／々z‘，の・∫or　cθrric！θrs　）、　four　in　the　staging　post

（upakarya，♪o∫’st（ltiη〃〕，　and　three　ill　the　hospital　↓arogyayatana，♪！a（1ρ．／ろノ’

　　　　　　　　　　　　　　エレば

tl’e（lt↓〃9　tll（，∫ick）．

〔ノE・（7r（？，K！　Z｛（Ya　catu　rdige5i｛　　CCItl♂ηVi｝？1∫ati　dρi”atc7h　l

etρ託7’∂〃↓CCI　tt’dri　　（／ρ1，a．s〃〆ηパα（’（TCt　piZノ（／↓t（？h

Twenty－four　deities　in　the　gateways．located」in　the　four　directions．　These　put

together　Lwith　the　283　gods　Inentioned　in　verse　35．　make　a　total　of」　four

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　いい

hundred　and　thirty　gods．

　　Fh’stly，　ve1’se　34　describes　the　installation　of　a　statue　representing　the　ternple’s　principle

deity．　According　to　the　verse，　we　know　that　the　divinity　was　called　JayavanneSvara，　a

reference　to　the　name　of　Jayavalman　VII　himself，　and　that　the　apPearance　of　the　statしle　was

rnodeled　on　that　of　his　own　father．　The　word　LokeSa　l　nユeaning　“lord　of　the　wo1・ld“in

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　いコ

Sanskrit．l　is　interpreted　as　the　bodhisattva　AvalokiteSvara，　because　of　the　next　verse　35

describing　the　LokeSa　as　AvalokiteSa，　Starting　with　the　verse　35，　the　inscription　hrst　states

that　283　images　were　enshrined　around　t土ユe　central　AvalokiteSa，　the　f（）llowing　fe“・ve1・ses

describe　specific　statues　and　other　images　enshrined　in　the　various　cardinal　directions　armlnd

thern，　Fig．3shows　a　schematic　diagrarn　of　the　al’rangement〔「）f　images　as　described　in　this

inscription，　which　sしlggests　that　the　arrangement　had　been　systematically　planned　when　the

srele　was　dedicated．　Fr⊂〕m　this　descr｛ption　alone．　however．　it　is　dif丘cult　to　clarify　which

ilnages　were　enshrined　in　which　bui！dings　colnprising　the　actual　temple　complex，　how　the

ilnages　enshrined　in　each　locati⊂）n　within　the　buildings　were　represented，　whether　they　wel‘e

n〈）tdepicてed　as　images　of　specific　divine　images　but　in　fact　portraits　or　linga，　and　in　what

kind　of　combinations　these　objects　of　worship　were　at’ranged．

　　How，　then，　does　the　actual　temple　comp］ex　of　Preah　Khan　embody　rhe　statelnents　on　the

arrangement　of　ilnages，　as　indicated　on　the　stele？　In　this　article．　the　Inain　focus　will　be　on

identifying　whiclユbuilding　inside　the　actual　teInple　c（）rresponds　t（．）the］ocari（．｝r〕of　each　inユage’s

arrangement　as　described　in　the　inscription．　The　analysis　is　done　by　examining　the

arrangement　of　ilnages　as　represented　in　the　actual　telnple，　based　on　data　obtained　in　field

surveys、　and　comparing　this　with　statements　on　τhe　arrangement　of　iInages　⊂）n　the　stele．
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After　this．　an　atτempt　will　also　be　made　to　discuss　as　far　as　possible　the　syinboiic　meaning

attached　to　the　al’rangelnent　of　images　described　on　the　stele．　Elucidating　the　nユeaning

attached　to　this　arrangement　of　images　wi！l　assist　in　exp］oring　theエーeligious　beliefs　and

political　views　of　Jayavarman　VII，　who　built　the　temple．　and　in　turn　the　historica］background

of　Angkor　at　the　time，

Selection　of　Data　and　Methodology

　　In　an　attempt　to　clarify　the　identity　of　ilnages　enshrined　in　the　various　buildings　that

comprise　the　Preah　Khan　temple　complex，　four　types　of　artifaci　are　considered．　Thev　consist

of　fuily　carved　statLles　dhereinafter　referred　as　“statしles“），pedesta▲s，　inscriptions　carved　on

doorlambs．　and　decorative　bas－reliefs　carved　on　the　doorwavs，　Data　on　these　artefacts　were

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　いハ

mainly　gathered　in　field　surveys　froln　Octobel’to　December．2010　and　froln　Ap1＾il　to　May，

2011．

　　VVhen　a　statue　is　found　inside　the　tennple，　its　divinity　can　easily　be　identified　based　on　its

iconographic　charac［eristics．　However，　verv　few　sてatues　ha、・e　so　far　been　disco、’ered　in　the

teInple　complex－certainly　no、vhere　near　the　430　mentioned　on　the　stele，　More（．）ver．　manv

statues　have　been　found　with　their　heads　or　limbs　lnissing、　while　in　some　cases　onlv　the

heads　or　lirrlbs　have　beerl　found，　Inakirlg　it　difh’cult　to　identify　the　divinity．　Another　prob］em　is

that　statues　are　th（）ughr　to　have　been　installed　by　inserting　a　tenon　formed　underneath　the

statue　into　a　mortise　drilled　in　tlユe　top　of　the　pedestal，　making　it　relativel｝・easy　to　move

statues　froln　place　to　place．　In　fact，　most　of　the　statues　found　so　far　are　thought　to　have　been

moved　to　a　different　location　some　tilne　after　thev　were　initiallv　installed．　and　were　found　in

different王ocations　frorn　the　o1・iginal　place　of　installatic）n．　It　means　that，　even　if　the｛dentitv　of

the　divinity　can　be　known　from　the　derail　on　the　ilnage．　the　statLle　may　not　necessarily　have

been　installed　in　the　place　where　it　was　discovered，

　　Pedestals　can　still　be　found　inside　some　of　the　buildings　inside　the　temple　complex．　Given

the　present　reality　that　Inan｝－of　the　statues　have　been　Iost，　however，　the　onlv　information　t（：）

be　obtained　froln　pedestals　is　how　many　statues　were　installed　on　them，　depending　on　the

number　of　mortises，　For　example，　a　pedestal　with　only　one　mortise　would　have　been　used　for

a　single　statue，　bしlt　pedestals　with　three　Inortises　could　conceivablv　have　accommodated

three　StatLleS．

　　Some　doorways　at　Preah　Khan　have　short　irlscriptions　in　old　Khmer　carved　on　their

doorjambs（hereinafter　referred　to　as”doorjamb　inscription”｝．　They　give　detailed
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il／formation　such　as　the　name　of　a　statue，　the　nalne　of　the　person　who　the　statue　represented，

and〔he　name　of　the　person　dedicating　the　statue．　However，　inscripUorls　like　this　cannot　be

observed　on　a∬　doorjarnbs　but　are　limiτed　to　just　a　few　locations，　They　will　therefore　not

suf！ice　t（）generalize　the　arrangelnent　of　images　in　the　temple　complex　as　a　whole．

　　Meanwhile，　each　of　the　buildings　that　comprise　the　Preah　Khan　temp］e　complex　has　at

least　one　doorway．　and　the　Inain　structural　mernbers　of　doorway　are　pedirnent．　linτel．

colonnettes、　pilasters　and　doorfraIne　f’　Fig．4〕．　Various　decorati、’e　bas－reliefs　are　cary・ed　on

亡hese　structural　members，　including　patterns　based　on　anilnal　m〔〕1ifs．　patterns　consisting（｝f

cil・cles　and　sc1’olls、　or　carved　images　of　divinities　and　scenes　from　stories　depicting　Hindu

Inyths　o1’Buddllist　narrative　srories〔he1’einafter　referred　to　as“d（）01－way　decoratio1ゴ）．It　is

possible　that　the　identity　of　statues　cc）uld　be　inferred　froni　this　doorway　decoration．

　　This　article　will　inainly　discuss　do（）rway　decoration，　as　an　al’tifact　that　survives　in　greate正⇔

nulnbers　than　other　types　〈）f　artifact　and　enables　us　to　Inake　general　inferences　as　to　rhe

ideniity　of　the　enshrined　images，　e＼en　indirectly．　By　supplementing　it　with　other　data

whenever　necessary．　the　arrangement　of　ilnages　represented　in　tlユe　actual　Preah　Khal〕

relnple　wi！l　be　p1’oposed．

　　Froln　rhe　nexτsecrion　onwards、τhe　idel〕tity　of　statしles　thought［o　have　been　installed　in

each　building　will　be　infen’ed　from　bas－relief　carvings　in　doorway　decoration，　and　partictllarly

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　いコ

from　the　thelnes　of　iconographic　l’epresentation　carved　on　the　pedimen［s　and　lintels．

　　Descriptions　c⊂｝ncerning　the　arrangement　of　images　in　a　Khlner　temple　al・e　a　characτeristic

of　the　Preah　Khan　stele　inscriptions　that　have　not｜）een　observed　in　other　inscriptions．　The

K273　stele　〔1186〕discovered　at　Ta　Prohln，　also　built　in　the　salne　pel’iod，　states　that　a

principal　deity　named　Jayai’司achudamani，　representing　the　aPpearance　of　Jayava1’mal／VII’s

Inother，　was　worshipped　at　tlユe　central　Inain　shrine，　with　2600ther　ilnages　worshipped　t（）

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　にヲ

either　side　and　aroしmd　it．　However，　it　d（）es　not　Inention　whe1’e　each　ilnage　is　enshrirユed　in　the

various　buildilユgs　inside　the　telnple．　Besides、　a　29－line　old　Khmel－inscription　car＼・ed　（m　a

doorjalnb　aτBanteay　Chhlnar　｛K．227）　q2th　cenτury｝gives　the　nalne　of　the　central　image

and　the　nalnes　of　ilnages　enshrined　to　its　northeast、　southeast，　southwest　and　northwest，　but

the　statements　only　refer　to　part　of　the　temple　area，　arユd　d⊂）not　descril〕e　the　arrangement　of

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　じロ
iInages　in　the　temple　as　a　wh〈）le．

　　Phillipe　Stern　classified　the　styles　of　decorative　bas－reliefs　in　Kl11ner　temples　from　the

perspective　of　art　h三story，　and　considered　it　possible　to　divide　Preah　Khan　into　four　phases　c）f

　　　　　　　　　　　　　　　　にル

temple　construction．　Olivier　Cunin　wh（．）classified　the　relati＼e　chron⊂）logy　on　consuruction

1．17



148 法華．文化研究‘第46号｝

process　of　the　reinples　in　the　period　of　Jayavarman　VII　froiii　the　perspective　of　architectしlral

history　divided　the　process　of　the　temple　construction　into　six　phases　by　confi｝“ming　traces　of

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　にニヒ

extension　arld　reconstl’uction　work　thar　can　be　observed　at　Preah　Khan．　Estuo　Uchida

divided　the　construction　process　of　the　temple　complex　into　four　phases　from　the　magnetic

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　にヨ

susceptibility　of　the　sandstone．

　　The　author　has　classi丘ed　the　stvles　of　all　doorwav　decorationτhat　can　be　observed　at

Preah　Khan　in　order　to　suggest　the　construction　p1’ocess　of　the　temple　complex　from　the

perspective　of　the　stylistic　transition　of　doorway　decoration．　The　classi丘cation　was　carried

out　based　on　the　forty－eight　criteria　established　for　each　five　meInbers　constituting　a

doo1’way　I　Table　1，2and　Fig，5－10）．To　be　concrete．　there　are　ten　criteria　for　the　pediment．

starting　with　the　shape　of　the　frarrユe　and　the　iconographic　subject　of　the　bas－relief　and　its

arrangements，　eight　criteria　for　the　lintel，　starting　wirh　the　composition　of　decorative

patterns．　Thirteen　criteria　for　the　pilaster，　starting　with　the　shape　and　decorative　pattern

on　each　moulding　forming　the　capital　and　the　base，　and　the　colnposition　of　decorative　pattern

carved　on　the　shaft　as　well，　seven　criteria　for　the　colonnette．　starting　with　the　iconic　image

carved　on　the　base　and　the　composition　of　decorative　pattems　on　the　moulding　forming　the

shaft　are　follow、　the　four　criteria　for　doorfrarne　and　six　criteria　for　ilnitative　door，

　　As　a　result　of　classifying　the　stylistic　features　based　on　these　itelns．　the　following　six

criteria　appeared　to　be　abie　to　show　the　stylistic　featし11’es　of　doorway　decoration　that　can　be

observed　at　Preah　Khan　〔　Table．3｝．　They　are　the　｛conographic　representation　of　ilnages

carved　on　the　tympanun〕of　the　pediment，　the　composition　of　decorative　patterns　orl　the

linτel．　such　as　gar正ands，　leaves　and　leaf－shape（］niches．　the　conユposition　of　decorative　patterns

on　mc）uldings　fo1・ming　the　capitaユ　and　the　base　of　a　pilaster，　and　the　elaborateness　and

fineness　of　carvings　on　the　shaft　of　a　pilaster　and　a　colonnette．

　　To　consider　the　process　Qf　stylistic　transition　of　doorway　decoration　along　the　constructiorl

of　Preah　Khan，　the　constructive　chronology　has　been　established　by　confirming　the　traces　of

extension　and　reconstruction　work　observed　at　the　tempie　complex，　Taking　sorne　examples．

there　are　six　sinall　subsidiary　shrines　distributed　along　the　lst　enclosure　on　the　west　sides　of

the　southwest　and　northwest　courtyards．　Observing　the　part　of　these　shrines　joined　to　the

enclosure．　the　side　walls　of　the　shrines　were　built　with　stone　blocks　piled　up　around　pillars

disp（⊃sed　inside　the　enclosure　and　the　walls　intercept　the　passage　of　the　aisle　（Fig．11）．

Therefore．　these　shrines　seem　to　be　constructed　later　tlユan　the　lst　enclosure　and　the　pillared

aisle　inside　it．　Another　example　is　the　three　pillared　corridor　connecting　the　central　Inain



、n　Ic（．）n（’，［〔．）gical　StLldy　on　Ihe　Al＾rangemenuf　Images　at　Preah　Khall　in　Angkor　‘Ki．

shrine　and　the　south，　west，　and　north　gates　of　the　lst　enclosure，　At　the　doorways　of　the

anterior　roolns　of　the　central　main　shrine　and　each　tower　gate　connecting　the　corridors．　bas－

relief　images　on　pilasters　have　been　partly　defaced，　These　traces　suggest　that　the　pillared

co1・ridors　were　built　after　the　central　mai1コshrines　and　towe1・gates　of　the　lst　enclosしlre．

Considerirlg　the　fact　that　the　construction　process　of　this　tennple　complex　can　be　analogized

froln　these　traces　and　the　classification　of　stvlistic　features　based　on　the　six　items　Ilユentioned

abo＼e、　the　construction　process　of　Preah　Khan　temple　complex　can　be　divided　inro　five

phases・Table．4｝．Although　there　are　some　difFerences　in　the　divisions　of　temple　c（）nstruction

phases　identified　by　three　scholars’and　the　author’s　perspecτives，　it　is　clear　that　they　all

agree　for　the　Inost　part．　The　fact　that　differences　appear　in　the　division　of　construction

phases　in　each　study　is　attributed　to　the　time　lag　between　the　stone　quarrying　phase．　the

construction　phase、　the　wall　decoration　phase，　and　the　temple　consecration　phase　in　the

process　of　temp］e　consrruction，　It　is　possible，　in　fact，　tllat　the　phases　of　quarrying、

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　エユハ

construction　and　decoration　did　not　necessarilv　coincide．

　　In　this　wav，　it　became　clear　thaてPreah　Khan　temple　complex　had　been　built　stepwise　by

repeated　extension　and　recol／struction　work．　Alnong　its　construction　phases，　most　of　the

doorwav　decoration　at　the　extended　or　reconstrしlcted　buildings　such　as　the　two　exaInples

mentioned　above　show　the　stylistic　features　of　the　fourth　or　fifth　phases．　It　suggests　that　the

temple　complex　of　Preah　Khan　in　the　foundation　peric）d　was　built　in　three　col／StlAuCtiOn

phases．　Therefore，　the　buildings　constructed　from　the　fourth　to　fifth　phases　could　be

regarded　as　extensions　or　1’econst1’uctions　after　the　foundation　period．　Hereinafter，　this　article

will　consider　the　iconographic　subjects　and　representations　of　doorway　decoration，　focusing

on　the　buildings　that　had　been　constructed　froni　the　first　to　tlユe　thircl　constructi↓）n　phases．

　　　For　the　discussion　in　this　article，　therefore，　the　who正e　telnple　of　Preah　Khan、　thought　to

have　been　built　already　in　ll91　0r　1192　when　the　principal　deity　Inentioned　on　rhe　ste］e　was

enshrined，　wil工be　divided　into　six　sections　as　follows　（Fig．　P：the　’‘central　sectior1”　（lst

enclosure　and　the　buildings　inside　it），the　”eastern　section’　ceast　tower　gate　of　the　2nd　and

3rd　enclosしlres），　the　”southern　section　　〔south　tower　gate　of　the　3rd　enclosure　and　the

southern　subsidiary　teInple　colnplex　inside　the　3rd　enclosure］，the　”western　section　　｛west

tOwer　gate　of　the　3rd　enclosure　and　the　weStern　subsidiary　telnpie　cornplex　inside　the　3rd

enclosure｝，the　”northern　section　　（north　tower　gate　of　the　3rd　enclosure　arld　the　northern

subsidiary　temple　complex　inside　the　3rd　enclosure；‘，　andτhe”outer　periphery　（the　four

t⊂）wer　gates　of　the　4th　enclosしlre　l．
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　　Although　there　is　no　room　to　explain　the　doorway　decoration　on　the　buildings　constructed

after　the　foundation　period　in　detail，　see　author’s　previous　article　regarding　the　differences　of

the　styles　of　doorway　decoration　and　the　ar1’angement　of　the　images　between　the　Inain

buildings　and　the　subsidiary　shrines　inside　the　lst　enclosure，　due　to　the　differences　of　the

　　　　　　　　　　　　　　　　しパ

construction　periods．

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（∫）

Arrangement　of　Images　at　Preah　Khan　Temple

Cen　

trαl　Section

　　In　the　central　Inain　shrine　insideてhe　lst　enclosure、　the　bas－reliefs　on　Inost　of　the　doorwav

decoration　have　been　interltionally　defaced，　making　it　dif6cult　to　identify　the　subjects　of　the

images．　The　only　location　where　the　subject　can　be　inferred　from　survivillg　portions　is　the

lintel　on　the　west　face　of　rhe　Inain　chamber，　A　swollen　head　as　if　wearing　a　diadeln　and　two

arms　attached　to　both　sides　of　an　upper　torso　can　be　obse1’ved　in　traces　of　the　bas－relief

surviving　inside　the　foliate　niche　in　t正le　center　of　this　lintel．　In　addition，　the　style　of　wearing　a

sa〃lpot　around　rhe　waist　and　traces　of　images　thoしight　to　be（t／）saras　or　worshil）pers　can　also

be　seen　around　the　central　image，　suggesting　that　the　bas－relief　originally　represented　the

image　of　a　four－arrned　standing　AvalokiteSvara（Fig．12－1，12・2）．　Besides，　bas－reiiefs　of

Dhyana　MudrA　Buddha　ilnages　survive　on　the　pilaster　of　the　doorway　of　rhe　south　vestibule

〔Fig．13・1，13－2　1）．In　fact，　it　seems　to　assume　that　Buddhist　beliefs　were　strongly　represented

in　this　central　Inain　shrine，　especially　as　a　four－arrned　seared　Avalokite6vara　h（っlding　a　rosary，

asacred　text　and　a　flask，　with　Amitabha　Buddha　at　the　front　of　his　bun．　as　well　as　two

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　くコの

statues　of　seated　Buddha　on　naga　have　been　found　here，

　　Lintels　carved　with　Buddhist　images　are　also　found　in　the　group　of　main　buildings　within

the　！st　enclosure，　including　four　gares．　corner　shrines　and　galleries　surrounding　this　central

main　shrine．　A　lintel　in　the　east　tower　gate　of　the　lst　enclosure　has　a　bas－relief　depicting　a

standing　AvalokiteSvara，　with　items　in　each　of　its　four　arms　and　two　kneeling　worshippers　at

his　feet｛Fig．14－1，14－2）．　The　south　tower　gate　has　a　linrel　depicting　a　scene　froln　the

，K・ft’｛gaPahka　」∂taiia．　one　of　a　547　stories　of”Jatakas”about　the　previous　lives　of　the　Buddha、　In

Khmer　iconography．　this　Jataka　is　represented　as　a　scene　in　which　Prince　Temiya　pretends

to　be　blind　deaf　and　dumb　to　avoid　becoming　the　next　king．　Two　swordsmen，　sent　by　his

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　エニコ
parents　to　heip　him　regain　his　sanity．　hold　their　swords　over　the　prince’s　head（Fig．15・1，

15－2）．This　iintel　shows　the　two　swordsmen　facing　each　other　and　holding　their　swords　up

h⊂）rizontally、　and　although　the　bas－relief　below　them　has　been　defaced，　it　is　presumed　that　the
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prince　Temiya　was　originally　depicted　there，　A　scene　froin　the　1”essantcirctノ｛ata々a　il／which

Prince　Vessantara　gives　two　ch▲ldren　to　a　Brahlnin　was　depicted　on　a　linte工that　had　fallen

h’oln　the　doorwa｝・of　the　west　towel’gate　and　lay　on　the　f］oor〔Fig．16－1，16－21．

　　Besides　them，　several　lintels　depicting　DhyAna　Nludra　Buddha　images　carved　in　the　center

have　also　been　found　in　each　rower　gate　of　the　lst　enclosure，　Turning　to　the　arrangement

tendency　based　on　the　subject　of　ilnages　car、’ed　on　the　lintels，　Inany　of　the　doorways　onτhe

two　central　axes　extending　east－west　and　north－souτh　from　the　central　Inain　shrine　have　bas－

reliefs　depicting　a　standing　Avalokitegx・ara　⊂）r　scenes　fr（）ln　Jatakas．　while　mar〕y　∬ntels

depicting　Dhyana　Nludra　Buddha　ilnages　have　been　observed　on　other　door、vays．　The　fact

that　many　door、vays　on　the　two　central　axes　depict　ilnages　of　standing　AvalokiteSvara

cannot　be　unrelated　to　the　fact　thar　the　p正’incipal　deity　Lokega、　thought　to　be　AvaiokiteSvara、

was　installed　in　the　central　main　shrine．　The　disてribution（）f　standing　AvalokiteSvara　iInages

〔the　salne　as　the　principal　deity）　on　r｝le　t．wo　axes　in　the　central　section，　where　people

coIning　and　going　would　have　been　particularly　frequent，　must　have　serve（1　to　emphasize

that　this　whole　area　was　a　place　representing　｝〕elief　in　AvalokiteSvara．　Dhyana　NIudra

Buddha　images　are　also　well　krlownτo　have　been　depicted　as　miniature　Amitabha　BLIddha　in

the　Khmer　iconogl’aphy　of　theτime，　not　only　as　an　image　on　coiffure　mentioned　above，　but

a］so　as　ilmumerable　images　carved　on　AvalokiteSvara’s　body．　Here，　these　images　of

AvalokiteSvara　and　other　Buddhisr　ilnages　must　have　been　carved　o1／1intels（）f　d（）orways

⊂）utside　the　two　cenτral　axes　as　motifs　consecrating　the　va1’ious　buildings　of　the　central

section　as　a　group　of　Buddhist　buildirlgs．

　　Eleanwhile．　inside　the　buildings　positioned　on　the　亡wo　central　axes，　not　only　do　many

square　and　rectangular　pedestals　survive、　but　also　seve1’al　places　can　l⊃e　seen　whe1・e　h〈．）les

have　beerl　bored　in　f（）ul’corners　of　rhe　fi（）or　stone．　It　suggests　that　canopies　were　installed

　　　　　　　　　　　　　しパ

over　the　iInages．　Besides　theln、　several　Buddhist　staτues　including　a　seated　Buddha　on　a　naga、

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　じり

astanding　Ava］okiteSvara，　Buddhistτriad　have　been　discovered　inside　these　bしlildings，

　　In　the　above－mentioned　doorjalnb　inscripti（つns　in　the　central　section，　the　tltle　々ご〃〃rclteノ｝

7㎎r！’　㍗lo1’d　of　the　、vorld”　in　o］d　KhIne▲ヨ　is　often　followed　by　a　divine　name　in　which　a

phrase　eulogizing　a　ruier　is　combined“r三th　the　name　Lokegvara（：AvalokiteSvara，　lord（）f　the

（．〔1

world．1．　For　instance，　the　old　Khmer　inscription々ω」〃’（lteフ｝、／㎎4r　s’rfra！iadiiv’a！ol？es’i・arc！r？？pct

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　イぶレ

’〃〃々sa」7／’a！e　lictrisoni（｛（・hz・ei）c／　K．621）survives　on　a　doorjainb　of　the　east　vestibule　in　the　east

tower　gare．　This　inscriptiorユconsists　of　the　divine　name　Ra口adivyalokeSvara　l　lneaning“lord

⊂）fthe　sacred　baulビ↑，　folbwed　by　］’r？／）（1．　a　loan　word　froin　Sanskriτmeaning　’－form、　shape，
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iInage“，　and　finally　the　name　of　the　individual　on　whom　the　ilnage　is　modeled〔the　divinit｝・’s

historical　Inodel〕，In　this　case，　the　nalne　of　the　individuai　is　accompanied　by　the　title∫ωびθ々，

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　いにセ

Ineaning　a　high－ranking　official．　Many　Inore　inscriptions　following　this　forlnat　of　the　“divine

name＋グ2ψ〃＋individual　name“’can　be　observed　in　tlユe　central　section．　Fl庖cm　these

inscriptions，　it　can　be　しmdersτood　that　the　divinity　“・orshipPed　here　was　Inodeled　on　a　high－

ranking　of6cia］，　who　had　been　accorded　divine　status　by　attachilユg　the　word　Lokegvara

i、meaning　both　AvalokiteSvara　as　Buddhisてdivinity　and　“lord　of　the　world　．　the　latter

probably　referring　to　Jayavarnユan　VIL〕to　his　name．

　　In　this　way，　the　high－ranking　o面cials　who　served　in　the　entourage（．）f　the　king　must　have

been　enshrined　to　attend　on　the　principal　deity　in　the　center（＝asymbol　of　Jayavarman　VII　l

by　combining　various　words　or　phrases　praising　the　ruler　Jayavanman　VII　in　the　divine

name。　Images　of　the　standing　Avalokite§vara　or　its　manifestation　as　small　Amitabha　Bu⊂ldha

images　were　selected　as　decorative　bas－reliefs　for　the　doorways　of　shrines　where　these

in〕ages　were　enshrined．　and　are　tllereby　thought　to　have　consecrated　the　LokeSa．

Eastern　Sectien

　　Many　of　the　pediments　and　lintels　of　doorways　in　eas杜ower　gate　of　the　2nd　enclosure

have　co］lapsed，　On　surviving　melnbers，　the　bas－relief　doorway　decoratiorユhas　largely　been

defaced　or　worn　down，　and　the　subject　of　the　images　can　only　be　identified　in　a　very　few

cases．　An　example　in　which　the　subject　can　be　confirmed　is　a　pediment　representing

Bカ〃↓α7〃τrπf（？ta！ea　on　the　north－face　door“・av　of　the　main　chamber　the　east　tower　gate，　Court

ladies　from　the　kingdom　of　nagas，　depicted　in　the　forIn　of　many－headed　snakes，　are　seated　on

the　middle　and　lower　layers　of　the　pediment（Fig．17－1，17－2）．In　addition、　the　bas－1’elief　on　the

lintel　of　the　east－face　doorwav　of　the　Inain　chamber　shows　a　scene　fronユthe　Biog1’aphies　of

Buddha　in　which　the　maiden　Sujata　gave　Shakyalnuni　a　bowl　of　milk　rice　porridge　xvhen　he

had　abandoned　his　ascetic　practice｛Fig．18－1，18・2）．

　　From　a　statement　in　the　doorjamb　inscription〔1く．906）on　the　east　face　of　the　east　vestibule、

we　know　that　a　divinitv　called　TribhuvanavarmeSvara　was　worshipped　in　this　tower　gate．

This　name　is　probably　su99esting　Jayavarman　Vlrs　former　king　Tribhuvanadityavarman．

who　had　usurped　the　throne　after　assassinating　his　predecessor　YaSovarman　I工．　Besides　this．

the　inscription　also　bears　names　that　refer　to　Jayavarman　Vlrs　mother　and　father．　As　such．

the　intention　here　may　well　have　been　to　express　ancestor　worship，　in　which　the　king

worshipped　his　own　parents　and　honored　his　own　ancestors　and　lineage，　while　at　the　salne
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tiIne，　by　hon（．）ring　the　previous　kings、　expl’essing　the　legitimacy　of　his　rule　and　his　lineage　as

kings　of　Angkor．　Fo1’the　doo1’way　decoration、　furthennore，　Buddhist　ilnages　are　thought　to

have　been　chosen　to　represent　his　beliefs．

　　The　east　t（）wer　gate　ofτhe　3rd　enclosu1’e　consists〔：）f　tllree　to、vers　a］igned　no］’rh　to　s（．）uth，

As　the　main　east　entrance　to　the　temple　complex．　it　is　lal’ger　in　scale　and　Inore　complex　in

planar　colnposition　than　the　other　three　tower　gates　of　the　3rd　enclosure，　The　pediments　are

in　a　poor　relnaining　condition　and　none　of　the　bas－relief　sしibjects　can　be　identified，　but　many

subjects　of　the　bas－relief　on　the　lintels　can　be．　On　the　cenu・al　tower　of　the　east　r（）wer　gate，

four　lintels　depicting　Dhyana　Nludra　Buddha　ilnages　c21n　be　observed．　Nleanwhne，　a　lintel

depicting　a　standing　Avalokiteきvara　can　be　seen　in　the　northern　tovver　and　a　lintel　depicting

astanding　Prajhaparanユita　on　the　southern　tower．　The　stal／ding　AvalokiteSvara　has　foし］r

arms　and　holds　oblects　in　its　hands．　The　standing　Pl・aj　fi　，i　pil　ramit．i　has　twc）arlns　and　holds　a

lotus　flower　and　a　square　object　thought　to　be　a　sacred　text　in　ller　hands．　Besides　thein，てwo

hntels　depicting　a　scene　froln　the　I？∬rz〃tara、　Jd　ta　lea　and　one　lintel　depicting　a　scene　from

Bん7〃∫ゴ〔zπαノdtafea、　in　which　Garu（鼻a　carries　the　body　of　the　naga　king　toward　the　sea，　can　als⊂）

be　observed．

　　Thus、　the　eastern　sectiorl　of　the　telnple　complex　also　represents　Buddhist　belief．

Nleanwhile，　a　doorjarnb　orl　the　east　face　of　the　east　vestibule　of　the　central　easてt〔）wer　gate

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

．　　1

al－e　engraved　with　the　divine　name　Caturlokanatha，　Ineaning　シ’Lord〔⊃f　the　F⊂）ur　VVorlds“．　It

may　be　intelpl’eted　as　a　name　symbolizing　tl〕e　principal　deity　LokeSa　insralled　in　the　central

main　shrine．　indicating　Jayavarman　VII　himself，　as　a　rulel’inτegrating　the　four　buiiding

groups　arranged　inside　the　3rd　enclosure，　that　is，　the　east　tower　gate　of　the　2nd　enclosure

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　い　　ハ

and　the　three　subsidiary　temple　complexes　inside　the　3rd　enclosure．　If　we　exalnine　the

arrangement　tendencies　of　images　in　doorway　decorations　based　on　rhis　interpretation　of

doorjamb　inscr｛ptions．　the　Dhyana　N．ludra　Buddha　images　in　the　central　tower　could

c（）nceivably　be　rep1’esented　as　Inanifestations　ofジ＞valokitesvar三l　or　Jayavarn〕an　VII　himself　as

the　principal　deiry．　This　divinity　is　flanked　on　one　side　by　a　lintel　carving　of　a　standing

AvalokiteSvara　representing　his　fathel－and　on　the　other　by　a　standing　Pi’ajfiaparamita

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　コ

representing　his　n〕other．　thus　forming　the　Buddhist　triad．

Southern　Section

　　The　southe1’n　subsidiary　temple　complex　inside　the　3rd　enclosure止ユas　coltapsed　in　many

places、　and　rec（．）nstrしlction　work　is　not　coInplete．　Most　of　the　do（）rway　members　hax・・e　eirher
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been　lost　or　buried　uエider　surrounding　collapsed　masonry、　Inaking　it　difficLilt　to　confirm　the

state　of　the　bas－1’elief．　Even　when　structural　members　are　sti川n　place．　the　subjects　are　often

difificult　to　identifv　as　the　bas－1’elief　has　been　intentionallv・defaced．

　　The　subject　of　doo1・way　decoration　could　only　be　identi｛ied　on　tw（）of　the　linteis　in　the　field

survevs．　One　of　them　had　fallen　fl・oIn　the　north－face　d（）orwav　ofτhe　mElin　chamber　of　the

soutll　tower　gate　and　had　been　placed　on　the　west　side　of　rhe　north　wing　inside　the　chanユbe1’．

It　had　a　bas－relief　depicting　an　ilnage　of　Dhyana　Mudra　Buddha　in　its　center　：Fig．19－1，

19・21，，The　other　limel　had　been　placed　on　the　eas［side　of［he　south　t〈）wer　gate　west

vestibule，乏md　depicτed　a　scene　from　the　Biographies⊂）f　Bud⊂lha’Defeat〔．｝f　Nlara　‘：Fig．20・1，

20－21．VVhen　Nlara　tried　to　prevent　the　Buddha　froln　meditating，　the　Buddha　touched　the

ground　with　his　right　hand，　causing　the　earth　goddess　Th（．）i－anl　to　appear　fr（）m　under　the

groしlnd．　She　theii　caused　a　f］ood　by　wringing　out　her　long　hair，　as　a　result　of　which　N．工ci　1－a’s

arrny　was　washed　away．　A　bas－relief　ilnage　in　the　ceI／ter　of　the　lintel　shows　Thorani

　　　　　　　　　　　　　　ほめ

w1’inging　he1’hair．

　　Elsewhere　il／this　subsidiary　temple　complex，　traces　of　defaced　Dhyana　Nludra　Buddha

bas－reliefs　can　be　〔⊃bserved　on　the　pUasters　of　the　℃en臼’al　shrinc，　xvhile　a　standing

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　いい

AvalokiteSvara，　a　standing　Prajfiaparamita　and　other　statues　related　to　Buddhisln　have　been

discovered　inside　the　building．　In　this　subsidiary　temp］e　coInplex、　doorjamb　inscriptiolユs　have

been　observed　in　f］ve　l（1）cations．　In　each　of　theln，　the　divine　nalne　is　preceded　by　the　title

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　いパ
！？a〃11’cttel？ノα即’and　the　divinity’s　histo1’ical　model　by　the　titleゐ〃〃〃’ato）（2　il．　In　Inost　cases．　the

di＼ine　name　includes　part　of　the　name　of　the　historical　In（）deL　（⊃f　these，　YaSovarlneSvara，

inscribed｛・）n　the　doorjalnb　of　the　west　tower　gate．　is　a　combinati（：）n　of　X’aSovarman　andτ冨z・αγα

qord．　king）．suggesring　that　YaSovarInan　II，　the　king　IwO　reigns　before　Jayavarman　VII，　is

dei丘ed　hei・e．

　　Besides　it，　an　inscription　on　the　north－face　doorjaln｝〕in　the　main　chalnber　of　the　south

τower　gate　states　that　a　divinity　named　Dharaζplndradeva　modeled　after　a　person　named

DharaIMndrapandita　is　enshrined　there．　This　is　thought　lo　represent　Dharaplndravarman　rl，

father　of　Jayavarman　VII．　The　north－face　doorjamb　of　the　southwest　comer　shrine　also　bears

the　nalnes（⊃f　three　divinities　thought　ro　be　Inodeled　on　the　inユages　of　l．lahldharapan（〕ita，　his

father　and　his　rn（⊃ther．　This　N工ahldharaP乏u：1dita　is　thought　t（）refer　r（、1　lahldharapapditaditya，

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　にパ

the　father　of　Dharanlndrax’arman　II　and　grandfather　of　Jaya＼arman　VII．　How　these　divinities

modeled　on　actual　individuals　xvere　depic［ed　and　worshipped　is　not　clear，　It　may　be　that，　as

well　as　worshipping　the　father　and　grandfather　of　Jayavarman　VII　and　expressing　ancestor
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worship　by　honoring　his　own　ancestc）rs　and　lineage，　he　also　warユted　to　express　his　o、vn

legitimacy　andてhat　of　his　lineage　as　kings　of　Angkor　by　suggesting　his　link　ro　the　king　two

reigns　before　hinコself，　Buddhist　images　al’e　thought　to　have　l〕een　ch⊂）sen　f⊂）r［he　doorway

decoration　to　represe1ユt　his　beliefs．

　　EFEO　cal・ried　out　elnergel／cy　repairs　on　s（）uth　tower　gate（⊃f　the　3rd　enclosure　ilユ1952　and

　　　いコ

1953，but　no　full－scale　restoration　work　was　undertaken　and　inason1’v　lav　fallelユ　in　lnanv

locations．　The　subject　of　the　ilnages　in　doorway　decorations　can　only　be　idenてified　on　two（，f

the　lintels，　both　of　which　sl〕（．）w　scenes　fr｛．）ln　Jatakas．　One　is　a　scene　from　．lf2？．ga1）〔zんんα、んラta！ea，

the　orher　is　a　scene　fr〔〕m　ihe　Sii・i．Tataka　in　which　King　Sivi　cuts　fiesh　h’（）In　his　own　thigh　t（）

feed　a　hしmgry　ha“・k，　thereby　rescuing　a　pigeon　thaτhad　been　caught　by　the　llawk｛Fig．21－1．

㍑．）

21－2）．Meanwhile．　the　doorjamb　inscription（　K．｛　07．）on　the　north　vestibule（．）f　the　s（．｝uth　tower

gate　mem∬）ns　a　diviniてy　by　the　name　of　Ratnaloke5vara，　who　lakes　the　f（）nn　of　an　individua］

called　Ratnavajra…　（the　ending　is　missing．］、、・ith　the　title　sωη’αた．　This　divine　name　is

conユp⊂｝unded　froln　parτ⊂）f　the　I／al／／e　of　the　divi1〕ity’s　historicalエ〕〕⊂）de1，　foll（．）wed　by　LokeSvara

｛Ava］okiteS＼ara、　lord　of　the　world　I，　As　mentioned　in　c（・）nncction　with　lhe　maill　building

group　inside　the　lst　enclosure、　it　is　thought　that　this　image　was　［n（♪deled　on　a　real　persol、

who　had　the　title　sα1刀’θた、　but　was　also　given　a　nalne　meant　t（．）hon〈）r　ti〕e　king　Jayavarlnan　VII

and　indicate　belief　in　AvalokiteSvara．

　　Thus．　Buddhist　images　can　generally　be（．）bserved　in　the　southern　secri（．｝n〈）f　the　telnple

area　consisting　of　the　s（：）し1τhern　subsidiary　tennple　colnp］ex　and　s（．）uth　towe1’gate　ofτhe　3rd

enclosure，　and　it　may　be　infenred　froln　the　doorjamb　il／scl’iptions　tl〕at　YaSovarman　II，

Jayavarinan　VII’s　father　and　other　ancestors　were　worshipped　here．

“Testern　Sec｛ien

　　In　the　、vestel’n　subsidiary　temple　colnplex　insideてhe　3rd　encbsure，　the　tower－shaped　roof

over　the　central　shrine　and　the　vaulted　r｛．）of　over　the　vestibし1▲e　have　c（）llapsed，　and　fallen

masonry　Inakes　it　inユp（：）ssible　to　confirin　the　doorxvay　decorati（．）n　in　sc）me　places．　Of　fhe

doorway　Inelnbers，　rnany　of　the　pedimems　and　lintels　have　c〔二）llapsed、　but　several　of　the

collapsed　lintels　have　been　placed　inside　the　chamber．　Also，　several　of　the　pediments　have

been　restored　by　XVMF　on　the　grounds　between　the　weste1’n　subsidiary　temple　complex

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　いとレ

tel了〕ple　and　west　tower　gate　of　the　3rd　enclosure．

　　As　bas－reliefs　on　doorway　decoration　in　which　sul⊃jecτs　can　be　identi貧ed．　iInages　of　Visrpu

and　his　incarnaτions　including　Kぼ箪a　and　Rama　can　be　recognized　on　lnany　pediments　and
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linteis．　For　example．　the　top　of　the　tympanum　on　one　of　the　pediments　can　be　identified　t⊂）

bear　a　bas－relief　image　of”Vi§nu　riding　on　Garuda“．which　depicts　Vi＄nu　1』aising　his　foしlr　arlns

above　Garuda，　standing　with　wings　spread　wide　（Fig．22－1．22・2．1．In　another　case，　the　bas－

relief　on　the　pedimenr　depicts　the　scene　of　’Ky§阜a　liftirlg　Mount　Govardhana．in　which　Kr§na

lifts　the　mountair〕Govardhana　with　one　hand　and　holds　it　Llp　like　an　umbrella　to　protect　cows

and　cowherds　from　torrential　rains　sent　by　Indra（Fig．23－L　23－2），

　　Bas－reliefs　depicting　KrSna　can　be　recognized　in　Inany　locations　on　the　lintels．　As　for　the

doorjamb　inscripti（）ns，　in　just　a　few　cases　these　state　that　a　divinity　bearing　the　name　of　the

dedicator　has　been　enshrined，　but　the　vast　majority　give　a　divine　nalne　fo1’med　from　one　of

Visnu’s　rnanv　nalnes，　his　wives　or　his　incarnations．　These　names　are　preceded　by　the　plユrase

lta〃〃’ate1｝∫硬α’，　but　this　is　not　followed　by　the　name　of　the　image’s　historical　model－

suggesting　that，　in　this　subsidiary　temple　complex、　the　images　are　not　modeled　on　historical

individuals，　but　the　temple　was　planned　as　a　place　for　worshipping　Vi＄rpu　and　related　Hindu

diVinities，

　　Restoration　work　was　carried　out　on　the　w℃st　tower　gate　of　the　3rd　encl（）sul’e　between

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　くしニト

1942and　19・／5　bv　EFEO．　Piaces　where　mortal’has　been　filled　to　secure　the　masonrv　can　be

observed　in　various　parts　of　the　building．　Although　the　doorway　decoration　has　been

discolored　by　seeping　rainwater　and　tlユe　bas－reliefs　have　been　worn　doNvn，　the　subjects　of　the

bas－reliefs　can　eas目v　be　discerned　in　rnost　cases，　and　numerous　pediments　and　lintels

depicting　ViSI〕u　innages　and　scenes　from　the　RdmaJ・a〃（l　and　the　legends　of　K其’＄1）a　can　be

recognized．　The　scene　in　which　Ralna　meets　the　monkey　king　Sugrlva　and　they　form　an

alliance　is　depicted　ol〕the　pediment　of　the　east－face　doorway　in　the　north　vestibule　（Fig．

　　　　　　　　いの
24－1，24－2〕．Although　the　inlage　in　the　center　of　the　upper　layer　has　been　worn　away．　the

bas－relief　is　assしIlned　to　have　depicted　Ralna．　The　monkey　to　his正eft　must　be　Sugrlva，　On　the

middle　and　lower　levels。　a　nしlmber　of　seated　monkeys　are　having　a　discussion，　Besides　this，

1intels　with　bas－reliefs　of　HVisnu　on　Garuda”and“Kr＄na　killing　Kansa“have　als（りbeen　found．

Northern　Section

　　The　northern　subsidiary　temple　complex　inside　the　3rd　enclosしlre　was　restored　b｝r　EFEO

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　しニノ

between　1954　and　1956，　mainlv　in　the　central　section，　and　is　maintained　in　relativeiy　good

condition　todav，　Numei’ous　traces　of　mortar　used　to　fill　breakages　in　the　masonry　during　the

restoration　can　still　be　recognized，　On　the　doorways，　silnilarly，　althoし1gh　many　places　that

have　been　repaired　with　mortar　can　be　seen，　numerous　examples　of　bas－relief　in　a　good
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1－email／illg　col〕ditiorl　can　be　observed　overall．　In　the　central　shrine、　there　are　pediments

carved　in　the　image　of　the　Hindu　triad，　with　Siva　in　the　center　and　Vi＄nu　and　Brahma　on

eirher　side　｛Fig．25－1．25－2）．　as　well　as　another　pedilnent　depicting　a　dancing　Siva　image

（Fig．26－1，26－2｝．

　　Beneath　these　pediments．　there　al’e　hntels　with　bas－relief　images　I－elated　to　Vi＄nu　such　as

Garuda　and　Krs口a、　In　other　words，　pedilnents　bearing　Six’a　ilnages　are　corrユbirled　with　lintels

bearing　X’i＄1〕u　images．　Again、　images　related　to　Vi§口u　and　his　incarnations　are　a］so　foしlnd　on

the　pediments　of　doorways　in　buildings　sur1’ounding　the　central　shrine　〔t（）wer　gates、　libraries

and　corner　shrines），suggesting　an　intentional　arrangement　of　Siva　and　ViS口u　ilγ〕ages　in　the

central　shrine　and　surroLlnding　buildings．　Doorjamb　inscriptions　ol〕the　south　and　east　towe1・

gate　give　divine　nanユes　incorporating　the　words　se〃∂pciti（an　army　colnrnander）（K．627）and

▽η・ω万α，w（victor）（K63］），　vocabulary　suggesting　a　eulogy　to　a　ruler　who　is　victorious　in

battle，　combined　wiτh　gの2（！it・a（Arjしlna’s　bow｝（K627）、Vighne6a（another　name　for　GaneSa　，

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　エミコい

and　Sahkara　（another　nalne　for　Siva　’i（K．6281，Here，　the　use　of　exp］・essions　relniniscent　not

only　（＞f　Siva　and　．Xrjuna　but　also　of　a　1・uler　who　was　victorious　in　bartle　are　seen　as　an

attelnpt　to　likenτhe　mighty　power　of　the　ruler　to　that　of　Siva．　The“ruler”here　is　of　course

Jayavannan　VII．　and　τhese　divinities　were　probably　enshrined　てo　praise　the　valor　of

JayavarInan　VII　in　defeating　Chanlpa　and　recapturing　the　capkal　c）f　Angkor．　A　seated　statue

〔）fSiva’s　son　GaneSa　has　been　discovered　mounted　on　a　pedestal　inside　the　central　shrine　of

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　パしり

dコis　subsidiary　telnple　complex，　Besides　theln．　a　stone　slab　depicring　Vi＄pu　in　bas－relief｝〕as

also　been　found　inside　the　chamber，　and　it　is　conceivable　that　the　images　of　Vi§nu　were

arranged　and　worshipped　aroul〕d　GaneSa　in　the　center，

　　The　north　tower　gate　of　the　3rd　enclosure　underwent　emergency　repah’s　by　EFEO
　　　　　　　　　　　　　　　　　　けり

between　1952　and　1956，　but　no　full－scale　restoration　work　has　been　carried　out．　and　collapsed

nユasonry　is　scattered　in　many　places．　As　for　the　remaining　condition　of　the　doo1・ways、　some

Inelnbers　have　col］apsed．　while　solne　bas－reliefs　have　been　worn　a、vay　due　to　natural

weathering　and　are　difficult　to　identify．　Solne　bas－reliefs　reInain　in　relatively　good　condition，

howeve1’．⊂）n　the　pediments　and　iintels、　whileτhere　are　several　examples　of　lintels　decorated

with　seated　ascetics，　hardly　any　of　the　others　could　be　identified　as　they　have　collapsed，

CoIwersely，　images　relatedτo　ViSnu　such　as　Kr§rpa　and　Rama　could　be　recognized（）n　the　half－

pediments．

　　In　view　of　the　above，　doorwav　decoration　in　the　northern　secτion　shows　a　rendencv　for

Siva　images　to　be　arranged　on　pedilnents　in　tlユe　cenrral　building　and　those　1・elated　to　X’iSrpu，
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his　wives．　and　his　incarnations　to　be　arranged　on　linrels　in　surroしlnding　buildings、　suggesting

that　Siva　was　worshipped　in　the　center　and　vi＄nu　in　the　surrounding　area．

Outer　PeriPhers’

　　All　four　tower　gates　in　the　4，i，　enclosure　consisr　of　three　towers　standing　in　line．　As

doorway　decoration　in　which　the　subject　of　images　can　be　identified，　linrels　depicting　of

Dhyana　Mudra　Buddha　images　and　pediments　depicting　a　sta皿ding　AvalokiteSvara　and　battle

scenes　have　been　observed．　These　ilnages　were　In（）st　likely　used　to　represent，　on　the　exterior

Of　rheSe　OUte1’mOSt　tOWer　gateS，　the　faCt　that　the　temple　Inainly　WaS　COncerned　With　belief　in

AvalokiteSvara，　and　that　it　was　built　to　comlnemoraτe　the、・ictory　by　Jayavannan　VII．

Inscriptions　on　east－face　doorjambs　of　the　nユain　chambers　in　the　northerlユ　and　southern

τowers　of　the　easr　t（、）wer　gate　each　retain　three　divine　names　and　the　names　of　their

dedicators．　Moreover、　recrangular　pedestals　with　three　mortises　remain　inside　the　main

chalnber　of　eachτower　on　boτh　sides　of　three　of　the　four　tower　gates　［the　exception　being

the　southτower　gate：1．　From　these　facts、　it　should　be　seen　as正〕ighly　likely　that　the　th1・ee

diviniries　menti（）ned　in　the　doorjamb　inscriptions　were（．）riginally　mounted　on　tl〕ese　pedesta工s．

Comparison　between　Iconographic　Representations　on　Doorways　and　the　Stele

　　So　far，　we　have　divided　the　Preah　Khan　temple　c（．）mplex　into　six　sectic）ns、　idetirified　the

subjects　of　bas－reliefs　carved　to　decorate　doorways　in　the　various　buildings　in　each　section，

and　discussed　their　arrangement　tendencies．　Wherever　necessary，　the　arrangement　tendency

of　the　ilnage　that　was　probably　installed　in　each　building　has　been　inferred　froln　doorjamb

inscl’iptions，　statues　and　pedestals．　Now，　by　comparing　these　artefacts　with　sratements

concerning　the　arrallgement　of　images　on　the　stele．　we　will　consider　which　buildings　inside

the　acnlal　temple　complex　have　consistencies　in　the　descriptions　given　on　the　stele．

　　Vel’se　360f　the　stele　states　”ln　the　eastern　direction　he．　the　king，　established　three　gods、

beginning　with　Lord　TribhuvanavarmeSva1・a　．　Itエnay　be　that　the　building　referre（l　to　here　is

east　tower　gate　of　t］le　2nd　enc王osure．　We　know，　froln　doorjamb　inscriptions　in　this　tower

gate，　that　a　divinity　called　TribhuvanavarmeSvara　was　worshipped　here，　and　this　name　is

clearlv　the　saIne　as　that　of　the　divinitv　mentioned　on　the　stele．

　　Verse　37　states　’“ln　the　southern　area、　he　established　thirty－two　gods、　starting　with　Lord

YaSoval’meSvara　．The　building　corresporユding　to　this　statement　is　thought　ro　be　the

southem　subsidiary　teinple　complex　inside　the　3rd　enclosure．　Doorjalnb　inscriptions　in　the
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subsidiary　tenユple　conユplex　revealτhat　a　divinity　called　YaSovarnユeSvara　was　w⊂｝rshipped

here，　and　this　is　thought　to　l）e　ihe　saIne　divinitき“as　that　mentioned　on　rhe　stele　inscl・iption．

　　Verse　38　states　“ln　the　west．　he　established　thirty　gods，　starτing　with　the　image　of　Lord

CRmpegvara　．　The　bじlilding　corresponding　to　this　statenユent　coしild　conceivably　be　the　western

subsidiary　tenユple　complex　insi（ie　the　3rd　enclosure．　The　fact　that　C自mpeSvara、　mentioned　on

the　stele　as　a　divinity　established　in　the　west，　is　thought　to　be　anothel¶nalne　for　Vi§1〕u．　and

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　りり

that　the　name　is　used　when　describing　the　battle　with　Champa，　suggests　that　this　location

was　closely　related　t⊂）X’i＄rPu．　In　the　discussion　in　the　pre＼ious　section，　doorway　decoration

depicting　Vi§rユu　and　related　divinities　and　doorjft，　inb　inscriptions　describing　these　divirlities

were　confirmed　in　the　western　section．　As　for　the　reason　why　this　di＼inity　was　arranged　on

the　western　section　of　Preah　Khan　and　the　relationship　between　Champa　and　Vi＄rpu，　the

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　にコ
aしlthor’s　latest　article　has　discussed　in　detail，

　　Verse　38　also　states　“in　the　Iユorth，（he　estabhshed）forty　（gods），starting　with　a　Sivapada”．

The　buiiding　corresponding　to　this　statemenr　is　thought　to　be　the　northem　subsidiary　temple

conユplex　inside　the　3rd　enclosure．　In　this　subsidiary　temple　c（．）mplex’s　doorv凡・ay　deco1’ation，

Siva　tends　to　be　carved　on　pediments　and　arranged　at　central　buildings，　on　the　other　hand，

ViSnu　tends　to　be　carved　on　Untels　and　arranged　at　surroundil／g　buildings，　consisrent　with

the　statement　on　the　stele　Inentioning　Sivapada　as　the　main　deity．

　　In　the　four　rower　gates　that　inake　up　the　3rd　enclosure，　the　identities（．）f　divinity　that　can

be　inferred　froln　tlユe　subject　of　images　and　d（っorjalnb　inscriptions　in　cloorway　decc・rati（．）n．　and

statues　that　have　been　discovered，　and　others、　have　the　salne　characteristics　as　tl〕ose　in　the

building　groups　arranged　inside　the　respective　tower　gates．　Specifically，　the　east　tower　gate

of　the　3rd　enclosure．　hke　the　east　tower　gate　of　the　2nd　enclosure，　was　a　place　related　to

Buddhism，　at　the　same　time．　images　and　inscriptions　thought　to　symbolize　the　parents　and

Predecessor　of　Jayava1’lnan　VII　as　well　as　Jayavarman　vll　l〕imself　have　also　been　recognized．

It　may　be　inferred　from　doorjaInb　inscriptions　that　the　soutll　tower　gate，　like　τhe　southern

subsidiary　temple　complex，　was　not　only　a　place　1卓elated　to　Buddhism　but　vvas　also　where　the

king　two　reigns　before　Jayavarlnan　vll　and　the　kin9’s　ancestors　were　worshipPed．　The　sarne

is　true　of　the　west　and　north　towel’gate，　Considering　these　facts、　it　would　seeln　possible　to

interpret　the　locatioIls　easし　south，　west　and　north　wl〕ere　iInages　were　enshrined，　as

described　on　the　stele，　as　consisrent　with　the　building　groups　in　the　actu乏ll　temple，　including

the　respective　tower　gate　in　tlle　3rd　enclosure　－　or　Inore　specifically・、　the　eastern　section、

southern　section，　western　section　and　northern　section．
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　　However．　it　would　be　difficult　to　interprer　the　statement　in　verse　36　that”In　the　eastern

direction　he，　the　king，　established　three　gods．　beginning　with　Lord　TribhuvanavarrneSx．・ara

as　meaning　that　these　three　divinities　were　the　total　of　images　that　must　have　been

enshrined　in　east　tower　gate　of　the　2nd　and　3rd　enclosures．　Rather，　it　would　seem　more

natural　to　think　of　these　three　as　enshrined　in　east　tower　gate　of　the　2nd　enclosure．

considering　that　this　tower　gate　is　smaller　in　scale　than　the　other　building　groups　in　other

directions．　In　the　east　tower　gate　of　the　2nd　enclosure，　meanwhile，　it　is　inferred　that　the

Buddhist　triad　with　its　triangular　arrangement　was　represented　by　making　the　Dhyana

I．ludra　Buddha　image　in　the　central　chamber　the　main　divinity，　with　AvalokiteSxiara　as　left－

side　attendant　and　Prajnaparamita　as　right－side　attendant　aligned　on　the　north　and　south

chambers，　respectively，　It　would　mean　that　the　Dhyana　Mudra　Buddha　image　as　the　central

di＼inity　was　a　manifestation　of　the　principal　deity　（LokeSa）in　the　central　main　shrine　inside

the　lst　enclosure．　These　rhree　divinities　could　implicitly　refer　to　Jayavarman　V’II　and　his

parents．　Based　on　the　above，　it　would　seerD　that　the　four　tower　gates　in　the　3rd　enclosure

were　planned　as　representing　the　group　of　buildings　arranged　inside　each　tower　gate　such　as

theてhree　subsidiarき一complexes，　and　that　the　statues　enshrined　inside　each　tower　gate　also

had　consistencies　with　those　enshrined　in　buildings　inside　the　tower　gate．　However，　it　is　hard

to　discern　any　evidence　in　supPort　of　this　theory　from　the　description　on　the　ste正e、　and　so　the

theorv　must　remain　no　more　than　a　matter　of　conjecture．

　　Thus．　based　on　the　fact　that　the　locations　in　which　statues　were　enshrined　to　east，　west、

south　and　north　as　described　on　the　stele　can　be　identi丘ed、　the　statement　in　verse　35　that

” Around［this］central　Arya－AvalokiteSa　he　established　two　hundred　and　eighty－three　gods

must　refer　to　the　central　section　including　the　lst　enc］osure　buildings　within　it．　In　the　central

section．　the　principai　deity　AvalokiteSvara　lLc）keSvara〕　in　rhe　center　is　surrounded　by

another　standing　AvalokiteSvara．　as　well　as　Dhyana　Mudra　Buddha　images　and　othe］寿

Buddhist　images．　It　has　been　poirlted　out　that　a　tendency　to　solemnly　decorate　the　Buddhist

shrine　groし1p　is　seen　in　the　arrangement（．）f　images、　and　that　the　divine　names　given　in　the

doorjamb　inscriptions　could　be　meant　to　euLogize　both　Avalokite§vara　and　Jayavarman　VII

himself，　This　is　consistent　with　the　three　aspects　seen　in　the　image　of　the　principal　deity

LokeSa　worshipped　in　the　central　main　shrine－namely，　the　aspect　of　AvalokiteSvara．　that

of　Jayavarman　Vlrs　father．　and　that　of　Jayavarn〕an　vlI－and　the　images　in　the　central

section　are　thought　to　have　been　arranged　around　the　principal　deity　in　the　center．

　　Verse　40　states　that　’一（he　established｝Twentv－four　divinities　in　the　tower　gates［located］
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in　the　four　direcrions　．The　buildings　cor1’esponding　to　this　statement　are　thought　to　be　the

fou1・τower　gates　of　the　4：：enclosure，　In　three　of　these　four　gates，　pedestals　thought　ro　have

held　three　statues　each　can　be　observed　inside　the　Inain　chambers　of　the　shrine　towers　or〕

b（）th　right　a1ユd　left　sides．　The　exception　is　the　south　tower　gate．　where　collapsed　nユasonry　lay

scattered．　As　well　as　this．　dc）orjamb　inscriptions　in　these　Inain　chainbei’s　state　divirLe　names

incorporating　the　nalne　of　the　person　who　dedicated　the　statue．　Taking　these　facts　into

account，　it　is　highly　likely　that　24　divinities　were　worshipped　in　the　four　tower　gates　of　the

4’；‘enclosure，　consistent　with　the　description　on　the　stele，

Meanings　Attached　to　the　Arrangement　of　Images　at　Preah　Khan

　　A　certain　consistel〕cy　is　seen　between　the　arrangement　of　divinities　at　Preah　Khan，　as

inferred　from　the　above　discussi（）n．　arld　the　arrangement　of　images　as　described　on　the　stele．

It　has　been　made　clear　that，　as　stated　on　the　sτele、　there　was　an　intentわnal　arrangernent　of

ilnages　whereby　specific　ilnages　were　arranged　in　specific　正ocations，　To　suln　up　τhe

arrangeInent　of　iInages　inside　the　temple、　the　central　renipLe　section　has　Buddhist　divinities

with　AvalokiteS＼ara　in　the　center，　the　eastern　and　southern　sections　have　Buddhist　images，

the　western　sectiorl　has　divine　images　connected　with　Vi§1〕u，　and　the　northern　section　has

divine　images　connected　with　Siva．

　　In　addition　to　this　arrε1ngelnent　of　images　when　the　temple　as　a　whole　is　seen　from　above、

if　we　look　at　each　section　in　detail．　we　find　an　arrangement　（）f　images　whereby　divinities

related　to　an　image　worshipPed　in　the　center　of　eaclユsectioD　is　arranged　around　that　ilnage．

In　the　cent1’al　section，　for　example，　scenes　from　Jatakas　and　Dhyana　Nludra　Buddha　images

are　arrangedεlr（）und　AvalokiteSvara，　while　images　of　Kl’＄tlLa　and　Rama　are　arranged　around

XJiSi）u　in　the　telnple　west　section．　In　the　northern　section、　images　relaτed　to　Vi＄pu　are

arranged　around　Siva　in　the　center、　though　the　background　to　this　relationship　between　Siva

and　Vi51〕しl　images　must　be　a　sublect　for　furthe1’study　in　future．　In　any　case，　ho、veve1－，　we

know　that　in　the　P1’eah　Khal〕temple　complex，　arrangelnents　of　images　with　a　relationship

between　’‘center　and　periphery”　on　two　different　scales　are　superilnposed　over　each　other，

and　that　a　colnplex　world　comprising　a　diversity　of　divinities　is　represented．　In　this　way，

Preah　Khan　could　be　unique　temple　in　which　various　images　froln　Buddhism　and　Hinduism

were　brought　together　inside　one　teInple　colnplex．

　　According　to　the　statements　made　in　verses　158　to　1660f　the　stele、　the　kings　of　Java，

Yavana　and　Chaln　vvould　visit　Angkor　with　holy　water　every　year　to　attend　a　festival　held　at
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Preah　Khan．　From　this、　we　know　that　the　il／fiuence　of　Angkor　aτthat　tilne　reached　as　far　as

the　l　Ialay　Peninsula、　northern　Viemaln、　and　the　eastern　and　southern　coasts　of　the工ndochina

peninsula．　People］iving　in　t｝〕is　vast　area　would　lユave　included　not　onlv　Buddhis［s　but　also

Hindus　and　worshippers　of　l（：）cal　aniInistic　beliefs．　In　order　τo　integrate　people　with　these

various　beliefs　undel’the　conrr（．）1⊂）f　Angkor，　JayavarInan　VII　IIIuSt　have　inτended　てo　make

this　Preah　Khan　a　Inajor　religious　center　of　Angkor，　and　to　have　it　visited　by　people　froln

various　different　areas．

　　NI（．，re（⊃ver，　fl’oln　desc1’iptions　in！he　f（）rln　“divine　nanユe　＋　ri？1）α　＋　individual　nalne“’foLlnd　in

dぐ）orjamb　inscriptions．　we　know　rhat　illユages　bearing　the　r〕ame⊂）f　Jayava1・man　vll　himself．　his

achieveエnents，　his　ancestors，　and　kings　of　Angkor　w℃re　w⊂）rshipped　in　the　east　and　south　of

τhe　teinple、　where　Buddhist　images　were　arranged．　By　thus　exalting　himself，　his　ancesτors

and　past　kings　and　arranging　them　in　the　Buddhist、vorldview　espoused　by　Jayavarman　V▼IL

he　might　have　asserted　that　he　and　his　Iineage　were　suitable　to　be　kings　of　Angkor．　At　the

salne　tlme，　the　fact　that　dedicators　of　ilnages　and　the　historical　individuals　who　became

models　for　the　images　were　also　deified　and　worshipped　ill　various　sections　of　the　tempie，

irrespective（）f　xvhether　they　foll（）wed　Buddhisln（⊃r　Hinduism，　can　be　discerned　fr（）m　details

in　the　dQorjalnb　inscriptions．1　・’loreover，　the　title　たα〃iyateii．i（lgfrlt　（’］ord　of　the　xv・orld”　in　old

Khmer）is　used　in　common　for　the　divine　name　of　these　deified　ancestors　and　individuals．　It

would　seem　that　al／attennpt　was　made　to　legitimize　royal　authority　by　linking　individuals

professing　vari（）us　beliefs　with　the　successive　kings　of　Angkur，　as　well　as　Jayavarman　VII

hilnself　and　his　lineage　inside　the　Preah　Khan　temple　colnplex，　based　on　this　kind　of

peysonality　cult　and　ancestor　worship．

C．onclusion

　　In　the　foregoing．　xK－e　have　discussed　the　meanings　attached　the　arl“angement　of　images　at

P1’eah　Khan．　This　multilayered　temple　complex　is　wc）ven　from　a　divei’sity　of　beliefs　inc！uding

Buddhism．　Hindしl　and　ancesror　wol’ship，　centered　around　tlユe　principal　deity　LokeSa

incorporating　rhe　name　of　Jayavarn〕an　VII　hilnself　and　bearing　a　likeness　to　his　own　father．　If

it　could　be　seen　as　al／aspect　of　religious　syncretism，　then　it　could　perhaps　be　saidてhat　this

arrangement　of　divinities　emb（．）dies　Jayava1・man　vlrs　intention　for　this　constructi（⊃n

mentioned　above．

　　Nlatsuura　has　condし1cted　derailed　studies　on　the　tradition　wherebv　the　attributes　of

historical　individuals　were　inco1・po1・ated　in　statues　based　on　historical　records　found　in
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inscriptions．　In　his　analysis，　th（．）ugh　stating　τhat　it　would　be　overhasty　to　draw　silnplistic

coDclusions　on　historical　developn〕ents．11e　Points　out　that　inscriptions　statin9　“divine　nalne＋

ri？pa＋individual　name“to　signify　“a　Buddhist　or　Hindu　s［atue　taking　the　appearance　of　a

hiStOriCal　indiVidual　　Were　nrSt　Seen　in　eInbrVOniC　fOrn〕　in　the　SeC（：）nd　half　Of　the　1（）th

century、　but　did　noτbecome　widesl⊃read，1　loreover，　rhere　is　no　sign　ot’rhese　developing　in

the　l　lth　century　either、　but　they　suddenly　seeln　to　have　developed　on　a　large　scale　during　the

reign　of　Jayavarlnan　VII．

　　However，　froln　Preah　Khan　temple　cumplex，　there　is　an　arral〕gement　of　images　with　tlle

main　deity，　Lc｝keSa、　Iocated　in　the　cenτer，　sLlrrOunded　with　oτher　images　bearing　attributes（．）f

historical　individuals　such　as　high－ranking　oflicials〔ノr　local　lol’ds．　Fr〔〕ln　the　arrangement，　we

can　discern　at　least　tw⊂）inτenti（ニェns　as　f（：）lk）ws．　Firsrlv　τhev　could　have　tried　to　show　the

dignity　of　the　king　by　showing　L（．）keSvara　as　the　Inain　deiτy　representi1ユg　the　king　and　his

faτher　with　otl／er　ilnages　（⊃f　high－ra1ユking　（．）ilticials　and　local　brds　around　the　main　deity．

Secぐ）ndly，　there　might　have　l）een　a　custOI）／　0f　deif］cation　of　indi、・iduals　based　on　pe1’sonality

cults　and　ancestor、vorship、　regardless　of　whether　they　follow　I王induism．　Bしlddllism、　or　any

other　beliefs　be］ユind　this　multiple三lrrangement．　w▼e　can　discern　tl〕aτJay〔lvarmaエiVII　tried　to

imegrate、・al－i（．）us　peop▲es　who　had　different　beriefs　in　El　sing！e　temple，　by　Taking　advantage　of

the　traditi⊂ln．　In　oτher　wし）rds、　it　is　suilficiently　colユceivable　that　the　characteristic　arrangelnent

of　ilnages　a［　Preah　Khalユ　cou］d　hとlve　taken　shape　〔igainst　［he　back91＾oun（王　（．｝f　a　p（．．）litical

su－ategy　by　Ja｝－avarman　VII　t〔）g（．）ve1・n　pe（．）ple　（：）f　vari⊂）us　beliefs　spread　acr（．）ss　the　vast

territory　of　his　kingd〔｝nl．〔）n　the　other　hand，　for　the　individuals　xvho　were　pemnitted　t（）

dedicate　iエnages　bea1＾ing　their　own　attril）utes　or　those　of　their　close　I－elarives　inside　the

telnple，　it　Inust　have　been　l⊃Oth　an　exPressi（．）n　of　loyalty　tc）Jayaval’lnan　VII，　as　、へ’eU　as　a

symb（．）l　of　theii㊨status　at　that　tin、e．　By　exPressing　his　own　P（．）litical　justificati〔m　th▲’ough　rhe

arrangelnent　of　images　in　the　temple　in　this　way，　Jayavarman　VII　Inust　have　imended　to

legitimize　his　rule　as　kin9．

　　The丘ndings　obtailユed　in　this　arricle　are　Inel’ely　the　resulrs　of　a　single　case　study．　In　future，

these　findings　wi］1　need　t（．）be　p（［siti｛）ned　within　the　c｛コnτext（．）f　Angkor　hisr〔）ry．　T（．）that　end，

firstly，　it　will　be　useful　to　study　the　religious　and　political　backgroしIIユd　of　the　1’uie　（．）f

JayavarInan　VII　in　m⊂）re　detail，　by　comparing　the　arrangement　of　images　in　other　temples

builr　in　the　sa［ne　pel・iod　as　Preah　Kharユwith　those　of　Preah　Khan．　One　wouid　als〔｝like　to

expl（）re　trends　between　multiple　telnples　h’oln　the　salne　period　in　tel’n〕s　（．）f　the　reasons　for

choosing　individvlal　ilnages　represented　in　doorway　decoration，　and　to　deciphe1’the　meaning
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Notes

q　　Deraiis〔．）1’clearal／ce　work　carried　out　by　EFEO　aM・e　recol・⊂led　in　Journaux　de　Fouilles　des　Col〕servateurs

　　　d’Angkor「．JFCA〕，and　Rapports　de　la　Conse1’vaTi⊂）n　d’Angkor．：．　RCA｝．a［nong　others，

｛2　‘　　　“▼I　Ir：　1～）f；1・1（）99：　2〔）1　1．

〔3‘　　CannbO⊂han　inScriptions　hax・e　all　been　giVeエl　arユil／VenLol’y　nUmber　p］’eCeded　by　ihe　let’ier　K．　InSCriptic．）nS

　　　found　at　Prea｝〕Khan　ha＼e　been　deciphered　by　Ge（．）rge　G．．pdegL　and　Thomas　S．　Nlaxwe［l　G史des　1941：

　　　NlaXxVe‖2007a‘，

．4．　　f｛ele　X’el’se　32　．Side　A　lines　63－64－．

5　　Stele　Verses　3．1．　lt）’Side　A　line　67　－　Side　B　line　S］，

．6　　C（ud〔・s，］9－n：L）　7！－275：NIax、ve］12〔・）〔）7a：32－－16．

．7：　　The　yea1’in　、、－hich　LokeSa　was　enshi’ined．　as　stared　in　this　inscripti｛m，　has　been　interpreted　as　veda

　　　．’畠Veda”，＝3ul’－1‘，indu．”moolゴ．＝1．，candi’a．－ll）（．x．）n層’，1．，rUpa　”1’ol’m’層，＝1．The　numeral　1’eferred　to

　　　as　veda　has　been　imel’Preted　i］1　two　ways　untihユ・）w，　because　tl〕e　Vcdic　scriptures　s・）metimes　consisl　01’

　　　Ihl’ee　Vedas　　Rig　Veda．　Yajur　Veda　and　Sama　Veda‘aDd　s〔．）mctimes　ot’four　‘亡he　af（、．）rcmcnti《）ned　ptLls

　　　．・Vtharva　Ved≡1）．　The　number　could　therefo1’e　be　either　3〈）r　4．　Due　u．戊the　prac［ice　of　xvriting　w（）rd．

　　　nulne1’als　in　reverse　order，3－1－1－］or　4－1－1－1　may　be　interp1’eted　as　referring　to　the　year　lll3〔：）r　lll．．l　in

　　　the　Saka　era，　which　would　corresp（⊃ncl　to　llgl（）］’1192　in　the　Christian　era　l　N〔axwell　20（［7a：32－33　i．

8．‘　　C（1．ld←s　inte［・p1’ets　lhis　as　Inea］1ing　283　g↓．）ds　inc］uding，Srya．A、・alokit．eSa　in　ihe　cen〔er，　Nlaxwell　does　not

　　　inc［udv　the［atter，　e（．ILintil／g　oniy　rhose　ar⊂）und　the　cenu’al　imagu〔．ls　the　283　‘．Ccred（’s　1941：　L），S8：N工axwell

　　　20〔」7a：33．．

9：　The　name　〔．｝t’［he　divinity　Tribhuvanava1’1〕ユeSvara　is　th，．）ug］lt　u）be　based　on　pal－1（：〕f　rhe　name　〔．）］幽

　　　rr1’ibhLix’anadityavarman，　Jayavarinan　VII’s　prc’dt’ccssol・iI　laxxvvll　L【）〔｝7a：35：．

1〔1．The　na［ne・．lf　the　dix’inity　YaSox’al’meSvara　is　th・）ugh礼（．）bc｜〕と｜sed‘．・n　pal一τ・f　the　ll！IIIIe〔．）f　YaS・・＼annan　II，

　　　rhe　king　tw・）reigns　beful’e　Jaya、’arman　vII　J〔1cques　2（K）7：．17：Nraxxvell　2007a：3（〕－37‘．

11　］n　p（）st－8th　cen［ury　Cambf：）dian　inscriptiりns，　CampeSx’ara　is　used　as　an〔．）ther　I〕alne　f↓）r　ViSIユLl．　The

　　　eしVm（．）1りgy↓）f　the　nanユe　is　unkn（）wn．　Bhattacharya　p《．）ims（．）ut　thaしthis　nanユペisしlsed　r（っmean　ViSnu　when

　　　rc・fe］’1’illg　To　xvElr’s　against　Chalnpa　Bharてacharya］961：122．

．12Six・・Pada　m・・a・s　“sli・・’s　f・・t”．Maxw・ll・s・g9・・1・・rh・t　f・川P・inrs・f　Siva　car＼ed・on　a　st・・e　s］ab　rn、y　h、・・，

　　　b（・en　w（）rshil）ped　as　sylnbols〔）f　Siva　I　NIaxwell　2〔）07a：38：Sahai　2（．）ll：7．1：．．

ll3　Both　C〔．［・／dCts　al〕d　Maxwell　gix・e　the《）ries　ot／the　inte1’pretati〔．ln〔．｝f　thc　buildings　Iisted　in　verse　39，　and　wllich

　　　c）i’τhc　buildings　s［ill　extan亡in　the　remple　today　could　c（．；rresP白nd　tt’）them，　H（．）wevel’，　neither・⊂）fてhese　c〔：）uld

　　　really　be　callecl　the　leading　theory　I　C（edC・s］9．11：262，289：Max“’ell　2〔HO7a：4244‘．XVhen　opini利n　is　divlded

　　　ox『e］’thc　identity（）f　a　building．　this　autho］’gives　the　Sansk］’it　wo］一（i　ma］・ked　on　the　il／scl’ipてi（⊃n　followtコd　bS－

　　　rhe　gelleral　il／tc－・1’pl’erati（．）ll　in　parenrheses．

．1－li　These　43（l　gods　lnay　be　ill［eypl・eted　as　the　［（）ial　nulnl）ビ1－of　innage＼　IisEed　in　、’erses　35－40，　Howe＼er，　if

　　　ve1’se　35　is　ime1’preted　according　to　iheてhe仁）1・y　c）t’CcedE・s　explained　in　Nエ．）te　S　abc，＼e，　the　430　gods　would

　　　beτhピtotai　including　the　principal　deity．　xvhile　if　illrC￥1’pl’eced　acc（．）！’ding　u：）NlaxweU’s　thef）ry．　it　w↓」uld　be

　　　rhe　ioial　w『ith（）し1t　rhe　PI’incipal　deity．

　15　　C《ピd〔rs　l9－i］：258：1　lax“’el［2⊂）07a：33．



＼rユIC・．・n・・｜・．．・gk・Eil　Sruciy・．．・n　W．．y1’rangemem．・．・f　rn．］UgeS　ar　Pveah　Khan　in、．XDgk・1’K：111

16　The　author　c〔．）ndLicしed　a　field　sul’vev（：．）l／Dedestals　in　2008　KLII〕r）2008‘．She　a］sL）conducred］ield　surveys

　　（）n　deco1・ative　bas－rdiefs　f⊂）し1nd　on　cloc）rwa、－nユenユbers、　statLi（is．　and　d↓．）（：）rjaエnb　∬1scripnons　from　（．．）cvobe］’to

　　Decelnbel・201｛．）and　Aprn　r↓）Nlay－2011，with　the　l’esulis　c⊂）mpiled　in　her　degl’ee　thesis　．：KLII〕02012），VV〒hen

　　writing　it，　she　I・eferre（I　l．（〕1〕h（．．）〔ographic　data　recorded　durilコg　surveys　by　EFE（．）．　and　also　endeav（．）red　as

　　far　as　P〔：）ssible　to　draw　（）n　da［a　τhat　c（／）uld　1．）e　u’aぐed　back　t〔：）t．he　situati（．）n　al　the　tilne　、vhen　I．）reah　Khan

　　、Vas　iirSt　buili．

17　　Tu　assisT　in　i（leniit’ying　the　subjects｛．．，f　ic（二mc．）gl’aphic　rePエ’ese［ユtarioロ，　the　aul．h（，r　referred［o［he　1’epol’r　by

　　Christine　llaxvixbl’（．［ck，“・h，，9a［he］－c⊂l　data　on　sてatues，　ba＄－rchei’s　and　d〔．．）〔．）1’ja［nb　inscripti《．）ns　disc⊂｝ve］’ed

　　mainlv　al　Preal〕　Khan　．Hayvixi）rr．．，ck　］9S9　，　and　、vぽrkミ　by　V’itt↓）1’i〔｝　R∩v（・da，　、vh⊂）　b▲’（．」adl｝’　int1’C）cli」ck・s

　　decur〔．ttive　bas－1’ehefs　in　mと：mx・sires（，f　Khnユcr　t．enユplcs　．　R（：．）veda　2〔．）〔．）5　，　amun9いrhers．　as“’ell　as　checkil〕9

　　wit．h　　sじ・し］：．ce＼　〔）］ユ　il］ユages，

．．．1δ　　C（㍗des　19〔．）6　：4．1－S｛．）．
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‘2（〕　Stern　1965．
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26　Hawixb］’↓．）（．・k，1989：4344：EFE（．．．）↑FC．．＼19：39．］、19，19．lc．）．・1．17．

27　Nakamura　199］：9・ll．1：Rc．．八・e（ia　2（．）（．．．后：2・19．

2S．．　Kub（．｝2｛．．）（［8：27：2｛n2：355．

／29　11awixbrイ．）（／k．　lgS9：・．．13－45：EIごE〔：）RC．・V　1940．・．1、
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　　　high・1・ttl／kil／gt　‘・ft．icials　in　insc］’il）ti・．lns］－1’・mτh℃］〔．｝1．h　centu］’S’・．・nwa1’ds　i．C・Pdes　19511．

31　　Cq，des　］951：⊆）S：Nlax、．vell　2〔．）07［）：125．

32　　’1、hご　“一（二）r（．I　Sauljac　k　h〔．．IS　l：）een　▲’〔．．｝しind　ul〕　・，id　正・こhnk』1．　inSC1’ipti（）nS　h．o［n　rhe　l〔．［［h　CenrしLry　and　laier．　The　、Vat　Ek

　　　illscl・ip［it．）n　　K．211．　IO37，工L）．　cnc・．）ul’agcs　rhc　nc）ti〔．．，n　tha〔　sanjak　may　have　bピen　a【〕　エ．）三！丘cial　Pエ）st　rela［ed　ll）

　　　religi・．・n．　ill　a　siatus　bulc．・w　th《t！・f　rht・　kingrls　ftil．nily　ancl］’・．llll．．・wcrs　Je［m（・1’2｛）09：612：．．・Vym・）niel’imc・1’prels

　　　thc－’sevel／sa　fi　iak　mellri〔．．）ned　in　the　I．）1’asat　Bcn　illscl’ipli，H／．K．23｛．i，］026AD．　as　r’eferr・ing　rc．．）［（．）ca［lea⊂le：・s．
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　　　get］erals　and　high・r〔．lnkin9　イ．．）ft．icials　h．〕　，・、［igk↓．．）r、　based　〔．：．）n　n．）ultiple　exalnPies　illclLlding　ihe　inscriptiun

　　　　I／／e11［　i（　）］1e（1　［ll）〔．）＼－e　　 ．　丁eエユl／el．　2（）〔．｜～；：　（〕12　．‘．

33旨NukanユUI’；．l　l991：166：Rr：戊v（・da　2〔）05：252．

3．．1：Cほ．」des　195］：111：NIaxxvell　2（．）〔）7b：35．

35：　The　zau［11c．）］’has　cりnduct（・d　a　deraik・ci　srudv　un　the　illru三’p1－c．・taτi〔．）n　（：．）1’this　divint．・nan〕（・．　and　the　p1’（．．）blc・］n　t）t’

　　　what　svlnbdic　ll／eal）in．gT、vas　a礼．aChed　U．．，　llユe　divinity　seen　iヱ．〕　！he　ieniple　c・．／）mplex　．　KLibo　2〔．〕1－la．．

36．　Kub・．．．）2（．｝12：445．

37．　（）n　rhe　eulogies　tい　．．Xva］（．．）kiTeSvara　and　P1’〔．1jnaP自コ’alnit［i　in　rhe　openh］g　lines　・．．ii’s．　reles　ditscoverc・d　at　P1’〈．．・alユ

　　　Khan　and　Ta　Pi’〔）hm　．Ta　Pr・：）hm　slele　IK．2731　Ve］’ses．．1．，51E　icle　A．］ines　7－1〔．．［　：Preah　Khan　srelt．・：K．9〔）8．］

　　　Verscs　．．1，5　［Side　A，　hnes　7－10：．‘，　C（k）des　infen’ed　that　thc　central　Bし［ddha　implicitly　i’c・fei’red　しo
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　　　Jayavarlnan　VII　himself，　the　standing　Aval（’）kiteSvara［o　his　father，　and　the　standing　Prajnaparalnita　to　his

　　　morhe1’、　respectively，　Am（）ng　other　1’easons，　this　was　becauseτhe　eulogies　to　t上ユese　tw⊂）divinities　can　be

　　　interpreted　as　haviii［L，　the　double　I／ユeanin9（⊃f　also　eulogizing　Jayavarman　vH’s　parents．　and　because　a

　　　seated　Buddha　sitting　on　a　Ilaga　sel’1⊃ent　has　been　disc（）vered　in　the　central　tower　ar　Bay〔．）］ユrC（edes］906：

　　　・．19：C〔pdcs　l941：27］：Kub（」2｛）12：3851．

38．Thol’ani．　the　name　used　ill　the　modern　Khlnel・language．　is　thought　to　be　a　col’ruption　of　the　Sanskrit　and

　　　old　Khmer　w（）rd　dharanl　．”the　earτh”1．In　the　．・、ngk‘⊃r　period．　it　is　conceivableてhaτtllis　female　divinitS’

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　エ　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　ロ
　　　was　called　Dharanl．　but　since　she　is　gel／el’aily　known　as　L1：eslan　‘Preah　Th（．）rani．　meaning　zhe　［felnale－

　　　divinitv　Th〔．）1“ani‘”in　Camb《．）dia　todav．　the　name　Th川’anl　xvill　be　used　in［his　a1’ticle　．　Dalshcime1・2し）〔〕］：

　　　276：R〔コ＼’eda　2〔．）｛｝5：235．238．．

．39　1．lawixbr〔．）ck　19．g9：62．　JFCA　］928．S．2．

9〔．）　　C《ヒd∈・s　savs　that　ka！nrateth　aEi　calne　to　be　used　fr《．）m　［he　］Oth　century　（）nxval’ds　Io　p］’ecUdc　the　nalnes　ot’

　　　actual　individuals　who　p］’ovided　historical　m「）dels　f〈）1’⊂］ivinities　：Ceedes］95］：98．．

・ll　Ccedes　l968，．・Xnnex：Geneaiり9y　of　Kings．

．．42　EFEO　RCA　l952．1：1953．　ll．

．43‘Roveda　2005：2・19：Fc．）ucher　l955：32．］．326．

14．　XV）IF　l992a：．．ynnex，

i45　EFE〔一）RCA　1942．9：1945．1．

461Shastri‘〔r．：．1976：163－1791｝．王awixbl’ock　1989：28．

17　‘　　“rNiF　　］992L）：　1（5．

．：4S．‘Ccedes．　1951：ll5；1．1axwe▲12007b：134．

－
19．j　EFEO　RCA　l9－13，・1－5，6：Hawixbrock　1989：72．　This　seated　s［atue　of　GaneSa　is　n〔．．｝w｛．）n　permanent　display

　　　at　the，・＼ngk∩r　Nati（）na［1　luseunコmSiem　Reap，

．15〔．）1EFE（二）RCA　1952．8：1956．6．

．：51．1See　Note　11．

．：52．‘　1くub〔：）2019．

・53‘Java　was　the　I］ame・，f　a　countl’y　with　its　cente］’（）n　the　islands　of　Java　or　Sulnatra．・）1’the　N工ala）’penil／sula．

　　　Ya＼ana　was　ihe　na［ne　（．）f　a　dvnastv　located　in　Annciii　il／　nort上〕ern　X’iernann，　xvhile　Chaln　、vas　a　dvnast．v

　　　s［1’e［ching　fr〔．）m　the　east　c〔．）ast　t〔，　the　south（）f　Vietnam．　Nlaxwell　gLlesses　that．　if　we　cεm　assulllcコthis　event

　　　〔（．）　have　actually　しaken　p］ace．　foreign　kings　and　pl’iests　gaてhered　frorn　pro、．’incial　tennples　［nusて　have

　　　transporred　wateユ’τhere　fr〔）m　their↓．｝wn　lands　in　order　to　pour　it　onτhe　principal　deity　er〕shrined　in　the

　　　centcrエ）f　Preah　Khan．　By［aking　Part　in　this　festival．　the　divinities　of　va1’ic〕us　regions　within　the　territ（）ry

　　　of　Angk〔｝1’こmd　t］1（：）se　（．）f　surl’（．）umding　c⊂）unてries　al’e　thought　ro　have　been　syInbolically　subsulned　into

　　　Angkor．．・＼s　such．　ir　is　thought　rhat　this　festival　was　n（：）t　c．｝n］y　intended　as　an　international　ex．’enr．　bur　was

　　　also　held〔o　ensし［re　p↓．｝lilic・al　integl－ation　througlユ1’eligious　ri［Llal・SIaxweU　2〔〕07a：98　．

　54．　Nlatsuura　2⊂｝1．．1．

Sources　of旧ustrations　and　Photographs

，Sll　fi　＿gLl　res　and　pi〕utugraphs　in　this　artic］e　wcre　created　and taken　bv　the　autho正一，



An　lconologica1　StUdy　on　the　Arrangement　of㎞ages　at　Preah　Khan　in　Angkor（KuBo）

Table．1　Sample　of　lnventory　Sheet　on　Doorway　Decoration（First　Half）
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Table．2　Sample　of　lnventory　Sheet　on　Doorway　Decoration（Latter　Half）

（，ontents　forsun．e、．　　　　　　　　　　　　　　　． Code Remarks

a．MaterXal ｜ ＼lllLi・1ト‘・．lc
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d・Decoration　pattem　on　panels
一

o・DeCl）ra‘ion　pa賃em　on　mjl5阻d～tile5
一

r・Dぐcoraεion　pattem　on　doorstoP
一

Remrks
h］．～criPI1し｝n｛KIU‘、n　Mlulhcr【1　dし）o日a【nb lOづ．トこ．ム3つバCtede、　1947－5（［： u4）
kan1「aten　lagal　「51〕］adC、　　　　　　　　．、 i

［

ka∫nratご白　iaga［LlkSnnl．五〕　　　　　　　　．～

、．mhbha江a、a【T、r口　　　，冑



．

An　lconological　Study　on　the　Arrangement　of　lmages　at　Preah　Khan　in　Angkor（KuBo）

Table．3　Six　Criteria　Showing　the　Stylistic　Features　of　Doorway　Decoration　in　Preah　Khan

Category

Stylistic

feature

Elaborateness

and　fineness

　of　carvings

Criteria

Decoration

pattern　of　both

sides　of　lintel

（Fig　6：9，　f）

Molding＆
decoration

patterns　on

capital＆base
of　pilaster

（Fig　7：b，　c）

Decoration　on

the　middle　of

shaft　of

pilaster

（Fig　7：j，　k）

Figures　on

tympanum　of
pediment

（Fig　5：j）

Decoration　on

the　middle　of

shaft　of

pilaster

（Fig　7：1，　m）

Decoration　in

niche　of

colonmette

（Fig　8：d，e）

Code

A

B

C

a

b

C

d

a

β

1

2

1

II

IH

IV

－

－
－
－

Detailed　featUre

Garland　motif　with　foliage

Small　scroll　plant　motifs　with　long

fc）1iage

Large　scroll　plant　motifs　with　short

f（）liage

Flat　molding　with　scroll，　ovolo　with

foliage，　cyma　recta　with　f士ontal　lotUs

petals，　and　ovolo　with　paisley　leaves

Flat　molding　with　flower，　ovolo　with

foliage，　cyma　recta　with　f｝ontal　lotus

petals，　and　ovolo　with　paisley　leaves

Flat　molding　with　flower，　ovolo　with

fc）liage，　cyma　recta　with　frontal　lotus

petals，　and　baguette　with　buds

Flat　mo！ding　with　lozange　enclosing　a

flower、　cyma　recta　with　frontal　rotUs

petals，　and　baguette　with　buds

Pattern　of　leaf－shaped　niches　with

scroll　motifs

Standmg　male　figure

Figure　with　small　oval　face　and

straight　eyeblows

Drawing　and　photograph
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Figl6－1　Vessantara　Jataka　on　a　Lintel　That

Had　Fallen　from　the　West　Tower　Gate　of　the

　　　　　　　　　　lst　Enclosure
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　Fig19－1　Dhyana　Mudra　Buddha　on　a　Lintel

That　Had　Fallen　from　the　Southern　Subsidiary
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Fig．20－1　Defeat　of　Mara　on　a　Lintel　That　Had

Fallen　from　the　Southern　Subsidiary　Complex
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Fig．22－1　Vi§r：1u　on　Garuda　on　a　Pediment

　　in　the　Western　Subsidiary　Temple

Fig．22－2　Drawing　of　Fig．22－1

Fig23－1　K〔§Oa　Lifting　Mount　Govardhana　on　a

Pediment　in　the　Western　Subsidiary　Complex
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Fig．24－1　Alliance　of　Rama　and　Sugriva　on　a

Pediment　in　the　West　Tower　Gate　of　the　3rd

　　　　　　　　　　　Enclosure

Fig．24－2　Drawing　of　Fig．24－1
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要旨

アンコールのプレア・カンの尊像配置に
　　　　　　　関する図像解釈学的研究

　　　　　　　　創建期の寺院伽藍に焦点をあてて

久 保 真紀子

　アンコールの最大版図を築いたジャヤヴァルマン7世は大乗仏教を篤信したーとして

知られ、その統治期〔西暦1182－12］8年頃〕に、バイヨンやタ・プロームに代表される

数多くの大規模な仏教寺院を建立した　それらの仏教、］三院の中でもフ：レア・カンは、179

f蜀もの長大なサンスクリット語碑文を刻む石柱（いわゆる§IJ建碑文）が発見された寺院

として知られている．その長大な碑文には、同工の系譜や偉業への賛辞のほか、この寺

院の創建年代（1192年頃）とみなしえる本尊の造eノ：年代や、この寺院で行われた儀式や

寄進物のリストなど、様々な事柄が記載されている　中でも、寺院f力哺1三内中央に本尊で

ある観音菩薩を安置し、その周囲の特定の区域に特定の諸尊を意図的に安置したことが

読み取れる詳細な記述は、他のアンコール期の碑工を見渡しても例がなく、同干がプレ

ア・カン建造に込めた世界観や宗教観などの寺院建造意図を読み解く資判としての可能

性を秘めている

　ブレア・カンは、段階的な増改築を繰り返すことで今日の大伽藍を形成するに至った

ことが、これまでの建築学や考古学あるいは岩石学などに立脚した研究によって広く知

られており、その増改築は、寺院創建年代の以前から以後にわたる一定の期間において

段階的に行われたことが明らかとなっている　筆者はこれまで、プレア・カンの大伽藍

を形成する各施設の出入口構成部材に着目し、その様式的特徴を類型化することで、寺

院創建時、すなわち本尊が安置された当時の伽藍がどのような姿であったかを再検討し

た．

　本稿では、まず、筆者がどのような考察過程を経てフレア・カン創建時の伽藍構成を

提示するに至ったのか、簡単に紹介する・次に、観音菩薩である本尊を含め、、劉完創建

以前の建造と推定される1加藍構成施設内に、その当時安情されていた尊像を特定するこ

とが難しい現状において、出入口構成部材の中でも、尊像や宗教説話の一場面‘神話や

仏伝など・を表した浮彫装飾に着目し、その主題を同定することで、創建時に施設内に
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安置されていたと思われる彫像の尊格を類推する，補足資料として、出入口枠に刻まれた古

クメール語の碑文などを取り上げることで、創建時の尊像の配置構成を示し、創建碑文に記

された尊像配置との比較検討を行い、その整合性を検証する　そして最後に、プレア・カン

の寺院伽藍内の尊像配置に込められたジャヤヴァルマン7世の寺院建造意図に「汲する．


